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8  

Посвящается 

Его божественной милости А. Ч. Бхактиведāнта Свами Прабхупāде, 
āчарье-основателю Международного общества сознания Кришны 

и всем его последователям, которые продолжают служить его миссии в этом 
сложном мире. 

Пусть его благословения прольются на всех нас с должным пониманием того, 
как поступить наилучшим образом. 

сиддхнта балий читте н кара аласа 
их ха-ите кше лге судха мнаса 

Искренний ученик не должен пренебрегать обсуждением этих заключений 
под предлогом того, что они противоречивы, поскольку такие обсуждения 
укрепляют ум. Таким образом ум привязывается к Кришне 

(рӣ Чаитанйа-чаритмта, ди-лӣл 2.117) 
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Краткое содержание 

• Подкомитет ДжиБиСи по вопросам инициирующих гуру-вайшнави был 
создан для составления рекомендаций по внедрению и практическому 
функционированию женщин-дикша-гуру. 

• Сомнительная рекомендация: женщина-дикша-гуру даёт только первую 
инициацию, вторую инициацию — уже инициированным женщиной-
дикша-гуру ученикам даёт мужчина. 

• Также под вопросом: 55 лет — минимальное ограничение по возрасту 
для женщин-дикша-гуру. Не подтверждено гуру-садху-шастрами. 

• Подкомитет предполагает, что дайва-варнашрама-дхарма в некоторой 
мере несовместима с духовным продвижением. 

• Цель настоящего документа: предоставить правильное понимание 
введения такого явления как женщина-дикша-гуру в соответствии с 
гуру-садху-шастрами и ведическим пониманием культуры. 

• В соответствии с учением Шрилы Бхактивиноды Тхакура и Шрилы 
Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура, мы видим, что первая инициация, 
практикуемая в ИСККОН, включает в себя первые три самскары (тапа, 
пундра, нама) из процедуры панча-самскар, как они описаны в Нарада 
Панчаратре. 

• Далее, в соответствии со Шрилой Бхактивинодой Тхакуром и Шрилой 
Бхактисиддхантой Сарасвати Тхакуром , вторая инициация , 
практикуемая в ИСККОН, посвящена двум последним самскарам 
(мантра, йага) из панча-самскар, когда ученик получает мантры, 
используемые при поклонении Божествам. 

• Харинама-дикша в ИСККОН — это вид инициации по панчаратрике, 
или дикши. 

• Следовательно, правила и указания панчаратрики относительно 
дикша-гуру применимы к женщинам-дикша-гуру. 

• Шрила Прабхупада подтверждает, что харинама-дикша проводится в 
соответствии с панчаратрика-видхи. 
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• Краткий обзор «Нарада Панчаратры», Бхарадваджа-самхита, 2-ая 
глава Парисишты (приложения) подтверждают, что инициации в 
ИСККОН полностью основываются на панчаратрика-видхи. 

• Согласно Шриле Бхактивиноде Тхакуру в «Харинама-Чинтамани», 
совершенный уровень бхакти начинается с уровня бхавы. 

• «Нарада Панчаратра»  позволяет женщинам, которые являются 
сиддхами, которые находятся в совершенной степени бхакти 
(пратйакшиттма-нтха), которые имеют полностью духовные тела, 
становиться дикша-гуру. 

• Но женщинам, не являющимся сиддхами, запрещается становиться 
дикша-гуру. 

• Не давая повода для измышлений, «Нарада Панчаратра» полностью 
гармонизирует различные утверждения Шрилы Прабхупады о 
женщинах-дикша-гуру. 

• Система инициаций в ИСККОН на 100% основана на учении ачарьев и 
Нарада Панчаратре. 

• В Приложении I обсуждаются два предыдущих инициированных 
ДжиБиСи исследования на тему женщин-дикша-гуру, и почему ни одна 
из этих попыток не дала окончательных результатов. 

• В Приложении II приведены праманы, показывающие то, что гуру, 
квалифицированный в соответствии с панчаратрика-видхи, может 
давать мантру брахма-гаятри во время второй инициации. 

• В Приложении III приведен исходный транскрипт комментария ШБ 
4.12.32, где Шрила Прабхупада говорит о том, что Сунити не могла 
быть дикша-гуру Дхрувы, поскольку была его матерью и женщиной. 

• Приложение IV даёт перевод на английский (в данной версии — 
русский, прим. ред.) язык первых 56-ти шлок 2-ой главы Парисишты 
Бхарадваджа-самхиты (Нарада Панчаратры). На английский и русский 
языки никогда прежде не переводились. 



 6

Введение 

Три десятилетия ИСККОН борется с тем фактом, что ни одна женщина не 
стала инициирующим духовным учителем, или дикша-гуру. Причина в том, 
что Шрила Прабхупада, его ученическая преемственность, и писания, 
которым должны следовать члены ИСККОН, содержат многочисленные 
предупреждения и запреты на общение с женщинами и предоставление им 
независимости. Основные священные писания, такие как «Нарада 
Панчаратра», даже содержат конкретные правила, направленные против 
назначения женщин дикша-гуру с исключениями, сделанными только для 
самых духовно продвинутых из них . Поэтому за несколькими редкими 1

исключениями в истории Гаудия Вайшнавизма женщины никогда не 
становились инициирующими духовными учителями. 

Однако такое положение, возможно, скоро изменится. Члены подкомитета 
ДжиБиСи по вопросу инициирующих гуру-вайшнави пришли к соглашению о 
рекомендуемом руководстве для первых женщин-дикша-гуру ИССКОН. В 
состав подкомитета входят Шиварама Свами, Бадринараяна Свами, 
Девамрита Свами, Малати Деви Даси, Радха Деви Даси, Кришнадаса 
Кавираджа Дас и Ануттама Дас. Их встреча прошла в Нью Вриндаване с 24 
по 26 июля 2018 года, и с тех пор они заняты разработкой рекомендаций для 
одобрения и введения в действие положения женщин-дикша-гуру . 2

Пока ДжиБиСи ещё только предстоит принять эти рекомендации. В 
настоящей форме рекомендованные действия лишь отдалённо опираются на 
гуру, садху или шастры, если вообще опираются. Некоторые из них им 
противоречат. 

Например, подкомитет рекомендует введение положения женщины-дикша-
гуру, которая даёт только харинама-инициацию, а мужчина-дикша-гуру даёт 
вторую инициацию тем, кто получил у неё первую: 

«Пока мы следуем такой логике: если вайшнави получают мантру, то 
они могут также давать её другим, наш комитет не чувствует, что мы, 
или ИСККОН, имеем право выходить за пределы утверждений 
Шрилы Прабхупады. Поэтому мы рекомендуем вайшнави давать 
только хари-нама-инициацию, но не мантра-дикшу. 

 Например, Нарада панчаратра, Бхарадваджа–самхита, 1.42-44.1

 Копия работы, которую мы получили, кажется, находится на заключительной стадии; внесение 2

серьёзных изменений маловероятно.
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Как же тогда их ученики получат мантра-дикшу? 

Гуру-вайшнави может обсуждать со своими учениками выбор 
мужчины дикша-гуру. И такой вайшнав затем может провести 
огненное жертвоприношение, давая преданным гаятри-мантры и 
предлагая священные шнуры для учеников–мужчин.Почему бы 
мужчинам-гуру не давать Брахма-гаятри мантру, оставив женщинам-
гуру возможность давать остальные мантры (панчаратрика)? Шрила 
Прабхупала давал своим ученикам все мантры одновременно. 
Поскольку у нас нет прецедента никакой другой практики, мы 
предпочитаем на всякий случай следовать примеру Шрилы 
Прабхупады. 

«Выбирая такой путь, мы также хотим признать право каждого 
преданного принимать духовного учителя по его или её выбору, будь 
то гуру-мужчина или женщина. Мы хотим подчеркнуть, что эта 
процедура не ослабляет и не принижает отношения, которые 
кандидат на вторую инициацию имеет с его или её гуру-вайшнави. 

Отношения, которые ученик устанавливает со своим гуру мужского 
пола, давшим мантра-дикшу, могут быть просто уважительной 
формальностью или стать глубокой связью. В отношениях преданных 
существуют разные варианты и личный выбор, но гуру-кришна-
прасаде-пайа — милостью Кришны удачливые души получат 
возможность общаться с истинным духовным учителем (ЧЧ. Мадхья 
19.151).» 

Эта процедура нигде не подтверждена ни шастрами, ни ачарьями. Не 
подтверждена она и высказываниями Шрилы Прабхупады. Они рекомендуют 
женщинам-дикша-гуру давать только харинаму, или первую инициацию, а 
мужчинам-дикша-гуру давать её ученикам вторую инициацию. Но Шрила 
Прабхупада сам подтверждает, что гуру, который даёт первую инициацию 
(харинаму), является дикша-гуру , а не просто ещё одним дикша-гуру в жизни 3

ученика; он указывает на то, что шастры запрещают иметь двух или более 
духовных учителей — это непозволительно никогда . Подкомитет говорит, 4

 В письме Сатсварупе из Вриндавана 7 августа 1977г.  Шрила Прабхупада утверждает: «Духовный 3

учитель принимает греховные реакции ученика, давая ему первую инициацию». Принятие грехов  
ученика есть характеристика панчаратрика-дикши.

 «У преданного должен быть лишь один инициирующий духовный учитель, так как принятие 4

более чем одного гуру однозначно запрещено в священных писаниях». (ЧЧ Ади 1.35, 
комментарий).
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что они «не чувствуют, что они, или ИСККОН, имеют право идти за пределы 
утверждений Шрилы Прабхупады», но именно это они и делают в этой очень 
странной рекомендации. 

Их следующая рекомендация, которая устанавливает минимальный 
возрастной порог в 55 лет для женщин-гуру, не менее странна. И снова это 
ничем не подтверждено ни в учении Шрилы Прабхупады, ни ачарьями, ни 
шастрами. Много что можно сказать о том, что неверно в такой 
рекомендации (например, со временем их предложение о том, что возрастной 
порог может быть применим к мужчинам, может вылиться  в потерю гуру из 
грихастха-ашрама, даже несмотря на то, что гуру-грихастха — норма 
ведической культуры), но в данный момент достаточно будет указать, что 
возрастные ограничения не подтверждены ни гуру, ни садху, ни шастрами. 

Их другие рекомендации аналогичным образом спорны из-за отсутствия 
подтверждения гуру, садху и шастрами. Однако приводимое ниже 
обсуждение четвёртой рекомендации, кажется, передаёт суть того, насколько 
в целом их презентация далека от истины. 

«Как утверждалось, в основе нашего обсуждения лежит тема того, 
как следовать видению дайви-варнашрамы Шрилы Прабхупады по 
мере продвижения идеи об инициирующих вайшнави. Каждый из нас 
знает многочисленные утверждения Шрилы Прабхупады о 
необходимости защиты женщин. Признавая, что служение гуру 
является духовным, включает в себя проповедь и наставления 
ученикам, мы также чувствуем, что нам не следует пренебрегать 
высказываниями Шрилы Прабхупады относительно культуры дайви-
варнашрамы.» 

Абзац выше показывает, что они верят в то, что дайва-варнашрама и 
духовная жизнь в некотором смысле несовместимы . Напротив, как можно 5

пренебрегать культурой дайва-варнашрамы, руководствуясь правильным 
пониманием? Невозможно. «Поскольку цель духовной реализации только 
одна — любовь к Богу, Веды выступают как единое всеобъемлющее целое в 
вопросе трансцендентного понимания», — говорит Шрила Прабхупада в 
своей беседе с доктором Дж.Ф. Стаалем. «Только ограниченное виденье 
различных групп, отклоняющихся от истинных ведических цепей 
ученической преемственности, представляет  Бхагавад-Гиту как нецелостное 

 Эта статья, написанная Шьямасундарой Дасом (АЧБСП) на dandavats.com, даёт правильное 5

представление об отвержении Господом Чайтаньей варнашрамы-дхармы: «Варнашрама-дхарма и 
Шрила Прабхупада», 19 июля 2013. <http://www.dandavats.com/?p=11750>.
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произведение». Они бы не описывали дайва-варнашраму  как  совсем не 
согласующуюся с духовной жизнью, если бы их понимание не было бы в 
каком-то смысле неполным. 

Кажется, проблема в том, что, стараясь изо всех сил цитировать Шрилу 
Прабхупаду или ссылаясь на свидетельства тех, с кем он близко общался, они 
пренебрегают необходимостью согласовывать свое понимание с шастрами. 

«Итак, это движение сознания Кришны, церемония инициации, 
свадебная церемония, церемония вручения священного шнура — всё, 
чему мы следуем , строго соответствует шастрам . Это 
главное.» (Лекция на церемонии бракосочетания, 17 ноября 1971г., 
Нью-Дели). 

Обратите внимание, как Шрила Прабхупада делает акцент на шастрах, и на 
том, что всё, что бы мы ни делали в движении сознания Кришны, находится в 
строгом соответствии с ними. Но, как мы видим выше, компромисс, к 
которому пришёл подкомитет, не только не поддерживается гуру, садху и 
шастрами, но и во многом противоречит им. Если ДжиБиСи примет 
рекомендации подкомитета, ИСККОН перестанет быть авторитетным 
духовным движением, и члены ДжиБиСи не будут больше вызывать 
уважение как законные представители  Шрилы Прабхупады.  

Чтобы исправить такую серьёзную ситуацию, в настоящем документе мы 
представили описание процесса инициаций, как он даётся в шастрах и 
одобрен ачарьями. Этот доклад показывает, что процесс инициаций в 
ИСККОН, включая «харинама-дикшу», строго следует панчаратрика-видхи и 
«Нарада Панчаратре» в частности. Далее здесь показано, что те же шастры, 
цитируемые нашими ачарьями, не только дают правила о том, кто имеет 
право становиться дикша-гуру, но также дают правила относительно 
возможностей женщин становиться дикша-гуру. Более того, настоящий 
документ демонстрирует, как многочисленные высказывания Шрила 
Прабхупады по вопросу о том, могут ли женщины быть инициирующими 
духовными учителями, находятся в строгом соответствии с «Нарада 
Панчаратрой». 

Материалы, приводимые в настоящем документе, строго соответствуют 
этому указанию Шрилы Прабхупады (добавлено выделение): 

«Шрила Нароттама дас Тхакур говорит: сдху-стра-гуру-вкйа, 
читтете карий аикйа. Признавать что-либо истинным нужно, 
опираясь на слова святых, духовного учителя и шастр. На самом 
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деле важнее всего шастра, богооткровенное писание. Если 
духовный учитель говорит не то, что написано в шастре, его не 
следует считать духовным учителем. Подобно этому, если святой 
человек говорит что-то, расходящееся с шастрой, значит он не 
святой. Шастра — важнее всего.» (ЧЧ Мадхья 20.352, 
комментарий) 

Используя этот подход, рекомендованный Шрилой Прабхупадой, 
представляем на последующих страницах авторитетный доклад о системе 
проведения инициаций, которой следует ИСККОН, и то, как такое понимание 
должно направлять рекомендации на тему назначения дикша-гуру, включая 
женщин-дикша-гуру.  

Перефразируя предложение подкомитета Вайшнави Дикша Гуру (ВДГ) 
ДжиБиСи: поскольку у нас нет прецедента применения предлагаемой 
системы ВДГ, мы предпочитаем на всякий случай не вводить её. 

В дополнение к основному тексту документа следующие приложения дают 
углублённое представление и полезную информацию: 

Приложение I освещает две предыдущие попытки, инициируемые 
ДжиБиСи, исследовать вопрос о женщинах-дикша-гуру и причины, по 
которым ни одна из попыток не привела к окончательным результатам. 

Приложение II содержит шастра праманы, которые доказывают, что дикша-
гуру, уполномоченные в соответствии с панчаратрика-видхи, имеют право 
давать Брахма -гаятри мантру и другие ведические мантры 
квалифицированным ученикам. 

Приложение III содержит изображение исходного транскрипта комментария 
Шрилы Прабхупады к стиху Шримад-Бхагаватам 4.12.32. 

Приложение IV приводит перевод на английский (в этом варианте русский 
— ред.) язык первых пятидесяти шести шлок второй главы (Парисишты) 
раздела Бхарадваджа-самхиты, «Нарада Панчаратры». Эти стихи 
переводятся с санскрита впервые. 

Ом Тат Сат 

Ваши слуги, 

Дамодāра Дас (БВКС), Нандаграм, Гуджарат 
Кша-кӣрти Дас (БВКС), Нью-Дели 
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Харинама-дикша — это Панчаратрика 

(из учения Шрилы Бхактивиноды Тхакура и Шрилы Бхактисиддханты 
Саравсвати Тхакура) 

 

 

 

Источники: Садджана-тошани 1885: том 2/1 и 1892: том 4/1; «Брахманы и 
вайшнавы», Хариджана-канда 

Панча-самскары составляют часть бхаджана-крийи в 
последовательности развития премы: 

Шраддхā — сāдху-санга — бхаджана-крийа — анартха-нивритти — ништха 
— ручи — āсакти — бхава — према 

Шрила Бхактисиддханта Саравсвати Тхакур в книге «Брахманы и вайшнавы», 
Хариджана-канде, пишет: 

«Согласно учениям панчаратрики, 

тпа пура татх нма        мантро йга ча пачама  
амӣ хи пача-саскр        парамаикнти-хетава 

Эти пять самскар, а именно: (1) тāпа, (2) пура, (3) нāма, (4) мантра 
и (5) йāга — существуют для обретения наивысшей степени чистой 
преданности Всевышнему Господу» . 6

 Первоначальный перевод на английский язык был выполнен командой преданных — см. 6

Благодарности. Перевод не приводится в оригинале статьи на бенгали. Также см. Приложение IV, 
текст 2, та же шлока.

тапа --> пура --> нама 
Харинама-дикша (первая инициация)

Панчаратрика дикша-видхи (панчасамскары)

Брахма-
гаятри

мантра --> йага 
Вторая инициация

Брахманическая инициация
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Он цитирует это стих из учения Шрилы Бхактивиноды Тхāкура, который 
приводит его из Прамейа-ратнāвалӣ (8.6)  Шри Баладевы Видьябхушаны, 7

который цитирует его из Падма Пурāны. 

К тому же Шрила Бхактивинода Тхакур написал статью о панча-самскарах  в 8

«Садджана-тошани», в которой после цитаты приведенного выше стиха он 
пишет: 

«Когда человек, исполненный веры, узнает о панча-самскарах, он 
приходит к духовному учителю и смиренно просит его об 
инициации, или дикше. После оценки искренности ученика 
духовный учитель милостиво дает тапу и пундру ученику с целью 
освящения его тела (…) 

Нама, или имя, — это третья самскара. Духовный учитель милостиво 
произносит имя Хари на ухо верующего ученика. Это Имя ученик 
должен ежедневно повторять . 9

Получение намы обозначает, что человек понимает, что является 
слугой Хари. Во время инициации учитель также даёт личное имя 
ученику, которое символизирует преданность Хари. В Шри 
сампрадайе Рамануджи даются такие имена, как Рама Кришна Дас, 
Нараяна Дас, Рамануджа Дас и т.д. В Гаудийа сампрадайе 
используются такие имена, как Шри Говинда Дас, Шри Нитьянанда 
Дас, Шри Чайтанья Дас и т.д. Со времен Шримана Махапрабху 
использовались такие имена как Ратнабаху, Кави Карнапура, 
Преманидхи и т.д. Впоследствии были задействованы даже такие 
имена как Бхагавата-бхушана, Гита-бхушана, Бхакти-бхушана и 
т.д.»  10

Как описано выше, харинама-дикша даётся, когда ученик достигает уровня 
третьей из пяти самскар, именуемой нама (т.е. тапа, пундра и нама). Таким 
образом, т.к. панча-самскары являются частью панчаратрика-видхи, 
харинама-дикша также является частью панчаратрика-видхи. 

 Эта работа с философской точки зрения связывает Гаудийа сампрадайю с Мадхва сампрадайей.7

 Полный текст статьи размещен по ссылке http://www.bvml.org/SBTP/pstpoi.html (с 8

незначительной редакцией).

 Садджана-тошани 1885: том 2/19

 Садджана-тошани 1892: том 4/110
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Шрила Бхактивинода Тхакур продолжает: 

«Четвёртая самскара — это мантра. По своей милости учитель дает 
18-слоговую мантру своему возлюбленному ученику. Пятая и 
последняя самскара — это йага, или поклонение Божествам. 
Используя мантру, полученную от своего духовного учителя, ученик 
начинает поклоняться шалаграма-шиле или шри-мурти, Божествам 
Вишну. Это известно как йага. Проходя панча-самскары, пять 
священных таинств, верующий человек входит в процесс бхаджана-
крийи, или личного поклонения Божествам, что в конечном итоге 
приводит к чистой любви к Шри Хари».  11

В ИСККОН четвёртая и пятая самскары даются отдельно от харинама-
дикши, вместе с мантрой Брахма-гаятри; эта совмещённая процедура 
известна как «вторая инициация» или «брахманическая инициация» . 12

Панча-самскара — это часть бхаджана-крийи в последовательности 
постепенного развития — шраддха, садху-санга, бхаджана-крийа, анартха-
нивритти и т.д. — как она объясняется в Бхакти-расамрита-синдху. 

Шрила Бхактивинода Тхакур продолжает: 

«Когда мы анализируем ступени, приводящие к любви к Богу, мы 
понимаем, что вера, или шраддха, является первой ступенью. Без 
шраддхи нет пути достижения любови к Богу. Обретая веру, человек 
ищет общения со святыми, садху-сангу. Это приводит к прибежищу у 
стоп духовного учителя. Затем следует панча-самскара, или 
инициация. Панча-самскара ведёт к бхаджана-крийе, или личному 
поклонению Божествам. Бхаджана-крийа ведёт к анартха-
нивритти, которая является ступенью, где человек очищается от 
всего нежелательного в своём сердце. После анартха-нивритти вера 
может развиваться, и человек поднимается на ступень, называемую 
ништха, или зрелая вера. Из ништхи развивается вкус, или ручи. Это 
приводит к ступени, называемой асакти, или глубокая 
привязанность. Из асакти рождаются духовные эмоции, называемые 
бхавой. В конце концов она вызревает в ступень любви к Богу – 
прему. 

 Садджана-тосани 1885: том 2/111

 Некоторые ученые возражают против того, чтобы Брахма-гаятри давалась вместе с 12

панчаратрики дикшей, опровержение этого - см. Приложение II.



 4

Следовательно, каждый должен искать прибежища у стоп духовного 
учителя и получить панча-самскару, которая является источником 
бхаджаны. Без панча-самскар, бхаджана не будет спонтанной. 
Наоборот, она будет осуществляться с трудностями»  13

Подтверждено Шрилой Прабхупадой 

дивйа джна йато дадйт     курйт ппасйа сакшайам 
тасмд дӣкшети с прокт         дэикаис таттва-ковидаи 

«Дӣкш  — это процесс, с помощью которого человек может 
пробудить своё трансцендентное знание и уничтожить все реакции, 
вызванные греховной деятельностью. Человеку, опытному в 
изучении богооткровенных писаний, этот процесс известен как 
Дӣкш ». 

Этот известный стих приведен в связи с панчаратрика-дикшей в Хари-
бхакти-виласе 2.9 и взят из панчаратра тантры, известной как Вишну-
ямала. Шрила Прабхупада также цитировал его в связи с панчаратрика 
инициацией в своём комментарии к стиху Шри Чайтанья-чаритамриты, 
Мадхья-Лила 15.108. В письме Сатсварупе из Вриндавана 7 августа 1977 года 
Шрила Прабхупада утверждает: «Духовный учитель принимает греховные 
реакции учеников, давая им первую инициацию». Таким образом, «харинама-
дикша», которую установил Шрила Прабхупада, уничтожает грехи, что 
является характеристикой панчаратрика дикши. И он также часто цитировал 
этот стих на своих лекциях при первых инициациях (например, см. 
инициацию Бали-мардана Даса, Монреаль, 29 июля 1968г.). Итак, согласно 
самому Шриле Прабхупаде, харинама-дикша — это панчаратрика. 

На основании Нарада Панчаратры 

Вторая глава Паришишты (приложения)  Бхарадваджа-самхиты, Нарада 
Панчаратры, описывает процесс инициации, которому ИСККОН следует по 
сей день. Это процесс  — панча-самскара, и глава начинается с 
процитированного выше стиха Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура 
из книги «Браманы и вайшнавы», Хариджана-канда: 

тпа пура татх нма        мантро йга ча пачама  
амӣ хи пача-саскр        парамаикнтйа-хетава 

 Садджана-тошани 1885: том 2/113
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Оставшаяся часть главы показывает, что процесс инициации, которому 
следует ИСККОН, полностью основан на панчаратре, как утверждается 
нашими ачарьями.  

Краткий обзор этой главы приводится здесь (полный перевод можно найти в 
Приложении IV): 

• Через один год служения гуру ученику следует просить его об 
инициации при помощи процедуры панча-самскар, способствующей 
развитию чистой преданности Господу (2.1). 

• Эти пять самскар: тапа, пундра, нама, мантра и йага (2.2). 

• В благоприятный день гуру следует дать сначала тапа-самскару. 
Приводится процедура, включающая в себя ягью и кормление 
вайшнавов в конце (2.3-15) . 14

• Затем, выбрав благоприятный день, гуру должен дать пундра-самскару, 
позволяя своему ученику наносить урдхва-пундру (вайшнавскую 
тилаку) на различные места тела согласно соответствующей процедуре 
(2.16-27). 

• Затем, выбрав благоприятный день, гуру должен дать своему ученику 
нама-самскару. В этой самскаре: 

— Гуру произносит перед учеником его новое имя, которое 
начинается с имени Господа или вайшнава и оканчивается 
такими словами как даса, что символизирует настроение 
вручения себя Господу или служения Ему» (2.32). 

— Приводится процедура полностью (2.28-33). 

• После того, как духовный учитель уже дал первые три самскары 
ученику, он может в течение некоторого времени оценивать прогресс 
ученика и его квалификацию для получения четвёртой и пятой самскар. 
Текст указывает на то, что не все из уже инициированных учеников 
обязательно получают оставшиеся две самскары, а именно: мантра- и 
йага-самскары (2.34). 

• Затем, выбрав благоприятный день, гуру даёт мантра-самскару 
(2.35-47). 

 Процедуры ягьи, кормления вайшнавов и некоторые другие детали аналогичны для всех 14

самскар.
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• Затем, выбрав благоприятный день, гуру дает йага-самскару, чтобы 
вовлечь своего ученика в арчана-видхи (2.48-53). 

• Необязательно давать все пять самскар вместе в один день. Также 
необязательно давать их в разные дни. По удобству и необходимости 
можно совместить эти различные самскары и дать их в какой-то один 
благоприятный день. Например, можно совместить первые три 
самскары в один день и дать оставшиеся две самскары в какой-либо 
другой день (2.53-56). 

Последний момент, специально выделенный в Бхарадваджа-самхите, 
полностью оправдывает разделение панча-самскар на две части: первую и 
вторую инициацию, даваемые ачарьями; чему мы следуем в ИСККОН по сей 
день. 

Итак, нет сомнений в том, что установленный нашими ачарьями 
процесс инициации, которому следовал Шрила Прабхупада, основывается 
строго на Нарада Панчаратре. Ачарьи не привнесли никаких 
нововведений в вопросе инициаций. И поскольку инициации в ИСККОН 
основаны на этой шастре, её предписания о том, кто может или не 
может становиться гуру, применимы в решении вопроса о том, могут ли 
женщины быть кандидатами в дикша-гуру. 
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«Нарада Панчаратра» о том, могут ли женщины давать дикшу 

В нашей работе «Нарада Панчаратра о женщинах-дикша-гуру»  однозначно 15

утверждается на основе доказательств из шастр и наших ачарьев, что 
женщинам, не являющимся сиддхами, запрещено становиться дикша-гуру, но 
женщины, которые сиддхами являются, составляют исключение. 

Качества сиддх 

Что подразумевается под сиддхами, объясняется в данной работе следующим 
образом: 

«Слово пратйакшиттма-нтха [ссылаясь на Бхарадваджа-
самхиту 1.44] указывает на личность, которая достигла совершенства 
в процессе бхакти (скшт-кта-бхагават-таттва), и обозначает, 
что он чистый преданный сиддха, находящийся за пределами 
материальных гун. Такое состояние возникает в трёх случаях: 1) 
преданный нитья-сиддха, такой как Прабхупада; 2) достигший 
совершенства в  бхакти с помощью садханы (садхана-сиддха); и 3) 
достигший совершенства в бхакти в результате беспричинной 
милости чистого преданного или непосредственно Господа (крипа-
сиддха). В этих случаях любой человек любого происхождения, 
включая женщин, может стать дикша-гуру — не будет ни адхармы, 
ни неблагоприятных последствий. Тело таких мужчины или 
женщины вовсе не является материальным — оно духовно, и не 
может быть ничего неблагоприятного в таких случаях»  16

В дальнейших разъяснениях использования термина сиддха применительно к 
вопросу о квалификации дикша-гуру имеют значение характеристики 
совершенной ступени бхакти, описанной в «Харинама-чинтамани» (15) 
Бхактивиноды Тхакура: 

«Человек может достичь апана-дасы либо с помощью рагануга-
садханы, где предписания писаний сведены к минимуму, либо с 
помощью вайдхи-садханы, где опора на соответствующие 
предписания из писаний имеет первоочередное значение. Если 

 См. документ по ссылке: https://siddhanta.com/wordpress/wp-content/uploads/2019/01/fdg-15

narada_pancharatra-bharadvaja_samhita-final.pdf

 Дамодара Дас, Кришна-кирти Дас, Нарада Панчаратра о женщинах-дикша-гуру. 11 сентября 16

2017 (обновлено 17 декабря 2018), стр. 3.
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человек проходит через ступени веры, практики, очищения, 
утвержденности, вкуса и привязанности, либо путем вайдхи, либо 
рагануга-садханы, то он поднимается на уровень бхавы, 
предварительной премы. В этот момент человек достигает апана-
дасы. На этой ступени, за пределами категории садхана-бакти, когда 
человек отказывается от предписаний, как от чего-то, затрудняющего  
служение, обе концепции, рагануга и вайдхи, будут отброшены. 

Здесь исчезнет отождествление с материальным телом, а 
отождествление с духовным телом будет превалировать. В таком 
духовном теле (сварупа-сиддхи) личность будет всегда созерцать 
Вриндаван и служить Радхе и Кришне. Эта заключительная ступень 
называется сампатти-даса». 

Иными словами, женщина, которая квалифицирована действовать как дикша-
гуру и уже достигла совершенства в преданном служении 
(пратйакшиттма-нтха), а её отождествление с материальным телом 
полностью исчезло, должна по меньшей мере находиться на ступени бхавы. 
На этой ступени её сварупа-сиддхи начинает проявляться.  

Редкость сиддх 
Бхакти-расамрита-синдху (1.1.17) говорит о редкости бхава-бхакти: 

клеа-гхнӣ убхад мокша-   лагхут-кт судурлабх  
сндрнанда-виештм    рӣ-кшкаршиӣ ча с 

Шесть характеристик чистого преданного служения, перечисленные в стихе 
выше, указаны в «Нектаре преданности» (глава 1): (1) Чистое преданное 
служение приносит немедленное освобождение от всех видов материальных 
страданий. (2) Чистое преданное служение является началом всего 
благоприятного. (3) Занятые чистым преданным служением смеются даже 
над концепцией освобождения. (4) Чистое преданное служение достигается 
редко. (5) Чистое преданное служение автоматически погружает в 
трансцендентное удовольствие. (6) Чистое преданное служение — 
единственный способ привлечь Кришну. 

Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур утверждает в своём комментарии на 
стих, приведённый выше: 

бхва-бхактир мокша-лагхут-кд-рӯп судурлабх-рӯп ча 
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Две характеристики, мокша-лагхута-крит и судурлабха, проявляются на 
ступени бхава-бхакти; то есть бхава-бхакти достигается очень редко и 
находится за пределами освобождения. 

В дополнение к редкости самой бхава-бхакти, те, кто находится на этой 
ступени преданного служения, тем не менее, склонны следовать правилам и 
предписаниям шастр, предназначенным для обычных людей. Господь 
Кришна Сам (Бхагавад-гита 3.17-3.35) указывает, что освобождённые души, 
не имеющие предписанных обязанностей в системы варнашрамы, тем не 
менее имеют побуждение выполнять их для того, чтобы дать пример 
обусловленным душам. Писания достаточно подробно показывают, как 
великие освобожденные женщины, такие как Кунти, Девахути, Ситадеви, 
являющаяся самой Лакшми, и другие, тем не менее выполняли свои 
обязанности в системе варнашрамы. 

Следовательно, поскольку бхава-бхакти встречается очень редко, и 
поскольку многие из тех, кто достигли этой ступени, продолжают следовать 
дайва-варнашрама-дхарме, женщины-дикша-гуру будут встречаться 
чрезвычайно редко. Это согласовывается с высказываниями Шрилы 
Прабхупады о женщинах-ачарьях: «не так много» и «в совершенно 
особенных случаях». 

Дальнейший анализ Нарада Панчаратры о правомочности 
женщин-ачарьев 

Работа «Нарада Панчаратра о женщинах-дикша-гуру» содержит 
дальнейшие рассуждения из Нарада Панчаратры (Бхарадваджа-самхита) о 
правомочности женщин становиться дикша-гуру. 

• Женщины, не являющиеся сиддхами, не могут становиться дикша-
гуру.  

на джту мантра-д нрӣ  — Женщины не могут становиться 17

дикша-гуру. 

нрхантй чрйат квачит  — Женщинам никогда не следует 18

занимать положение ачарьи. 

 Нарада Панчаратра, Бхарадваджа-самхита 1.42.17

 Нарада Панчаратра, Бхарадваджа-самхита 1.43.18
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• Но они могут становиться шикша-гуру. 

стриях шӯдрāдайаш чайва бодхайейур хитāхитам  — Женщины, 19

шудры и прочие могут давать наставления о том, что хорошо и что 
плохо. 

• Женщины, являющиеся сиддхами, могут становиться дикша-гуру. 

пратйакшӣттма-нтхн наиш чинтйа кулдикам  — Для 20

освобождённых, осознавших себя душ, видящих Бога лицом к лицу, 
нет необходимости рассматривать варну, кулу, или пол в отношении 
их роли как дикша-гуру. 

• Синхронизация утверждений Шрилы Прабхупады с садху и  
шастрами. 

— Панчаратра шастра запрещает женщинам, которые не являются 
сиддхами, становиться дикша-гуру. 

— Традиция варнашрамы также запрещает женщинам становиться 
дикша-гуру. 

— Шрила Прабхупада сам говорит о том, что женщина не может 
стать дикша-гуру: 

Сунити, однако, поскольку была женщиной, а в особенности 
— его матерью, не могла стать дикша-гуру Дхрувы 
махараджа  [отредактированный вариант] 21

Сунити, однако, будучи в родственных отношениях с 
Дхрувой, его матерью, а также женщиной, не могла стать 
дикша-гуру Дхрувы Махараджа. [фото транскрипта без 
редакции, см. Приложение III] 

— Но в другой раз Шрила Прабхупада говорит, что женщины могут 
стать дикша-гуру. 

— Всё же Шрила Прабхупада также говорит, что женщин-дикша-
гуру должно быть «не так много» и «в совершенно особенных 
случаях»: 

 Нарада Панчаратра, Бхарадваджа-самхита 1.43.19

 Нарада Панчаратра, Бхарадваджа-самхита 1.44.20

 ШБ 4.12.32, комментарий21
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Профессор О’Коннелл: Возможно ли, Свамиджи,  для 
женщины быть гуру в цепи ученической преемственности? 

Прабхупада: Да. Джахнава деви была. Жена Нитьянанды. 
Она стала. Если она способна прийти к высшему 
совершенству жизни, почему же невозможно для неё стать 
гуру? Но таких не так много. В действительности, любая, 
кто достигла совершенства, может стать гуру. Но, мужчина 
или женщина, если они не достигли совершенства… Йей 
кришна-таттва-ветта сей гуру хайа [Чч 2.8.128]. 
Квалификация гуру заключается в том, что он должен быть 
полностью компетентен в науке о Кришне. Тогда он или она 
могут стать гуру . 22

Атрея Риши: Господь Нитьянанда? 

Прабхупада: Жена. Джахнава-деви. Она управляла всем 
обществом Гаудийа вайшнавов. 

Атрея Риши: Есть ли у Вас ссылки на это в какой-нибудь из 
ваших книг, Шрила Прабхупада? 

Прабхупада: Не думаю. Но есть много ачарьев. Может быть, 
где-нибудь я упоминал. Не то чтобы женщина не может быть 
ачарьей. Обычно они не становятся ими. В совершенно 
особенных случаях. Но Джахнава-деви приняли как 
таковую, хотя она и не заявляла о себе . 23

• Подтверждения без умозрительных рассуждений 

«Нарада Панчаратра», Бхарадваджа-самхита (1.42-44) 
подтверждает все эти высказывания, позволяя женщинам, которые 
являются сиддхами, становиться дикша-гуру — это «особенный 
случай». И, согласно Бхакти-расамрита-синдху (1.35), такие души 
«чрезвычайно редки» и «таких не так много». 

Шрила Прабхупада утверждает, что Сунити была шикша-гуру 
Дхрувы, но не могла стать его дикша-гуру, так как была женщиной 
(ШБ 4.12.32, комментарий). Точно это же утверждается в Нарада 
Панчаратре: 

 Интервью с Профессором О’Коннеллом, Торонто, 18 июня 197622

 Беседа, Сан Диего, 29 июня 197223
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стриях шӯдрāдаяш чайва  бодхайеюр хитāхитам 
йатхāрхам мāнанӣйаш ча нархантй āчāрьятāм квачит 

Женщины, шудры и другие могут давать этические и 
моральные наставления и тоже заслуживают уважения 
согласно своей квалификации и положению, но они не 
имеют права занимать положение ачарьи (Нарада 
Панчаратра, Бхарадваджа-самхита, 1.43) 

Но Нарада Панчаратра также говорит о том, что женщины могут 
быть дикша-гуру, и оговаривает условие, при котором это 
допускается.  

стрийа ӯдрдайа чаива   бодхайейур хитхитам  
йатхрха мнанӣй ча   нрхантй чрйат квачит  

Однако, поскольку совершенные йоги (или преданные 
нитья-сиддхи), находящиеся на ступени йога-пратьякша (а 
именно: осознавшие себя души, видящие Бога лицом к 
лицу), пратйакшиттма-нтха, могут родиться в любой 
семье и сословии, в таких случаях во внимание не 
принимается кула, пол и т.д., как это было выше (они могут 
становиться ачарьями). (Нарада Панчаратра, Бхарадваджа-
самхита 1.44) 

Это двойной стандарт требований к гуру: один набор — для тех, кто 
еще не является сиддхой, и другой — для тех, кто является, — также 
наблюдается в других работах Шрилы Прабхупады. 

Например, в раннем письме к Джанардане Шрила Прабхупада 
намекает на разницу в стандартах: «Личность, которая является 
освобожденным ачарьей или гуру, не может совершать ошибки, но 
есть личности, менее квалифицированные или не освобождённые, 
которые  все же могут действовать как гуру и ачарьи, строго следуя 
ученической преемственности» . 24

Преданные высочайшего уровня следуют одному набору 
стандартов, чтобы стать ачарьями, в то время как «менее 
квалифицированные и не освобождённые» должны следовать 
другому. Оба вида стандартов даны здесь, в Бхарадваджа-самхите 
«Нарада Панчаратры». Следовательно, авторитетные утверждения 

 Письмо к Джанардане, 26 апреля 196824
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из шастр разрешают, или примиряют, все противоречивые 
утверждения, которые делал Шрила Прабхупада в то или иное 
время по вопросу о возможности женщин становиться дикша-гуру. 

Согласно вышеприведённому обзору, шлока 1.44 Бхарадваджа-самхиты 
соединяет воедино все различные, сделанные в разное время утверждения 
Шрилы Прабхупады о возможности женщин становиться ачарьями или 
дикша-гуру. 

Ещё раз, противоречивые утверждения включают в себя: 

• Подтверждения: «духовным сыновьям и дочерям … разрешается 
инициировать последователей» (Письмо к Хансадутте, 3 января 1969 г.; 
Диалог с профессором О’Коннеллом, 18 июня 1976 г., Торонто и др.) 

• Запреты: «Сунити, однако, будучи женщиной, и к тому же его 
матерью, не могла стать дикша-гуру Дхрувы Махараджа» (Шримад-
Бхагаватам 4.12.32, комментарий) 

• Ограничения: «не так много», «Обычно они не становятся», «В 
совершенно особенных случаях». (Диалог с профессором 
О’Коннеллом; диалог 19 июня 1972) 

Бхарадваджа-самхита синхронизирует все эти различные доказательства за 
и против женщин-дикша-гуру без необходимости интерпретировать какое-
либо из них косвенно. Т.е. все они сохраняют своё мукхья-вритти, или прямое 
значение, потому что они очевидно применимы к различным людям на 
различных ступенях духовного развития. Иными словами, с открытием 
Бхарадваджа-самхиты 1.44 все эти утверждения могут быть поняты без 
необходимости интерпретировать их косвенный смысл, аннулировать или 
отвергать их. 
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Заключение 

Со времён Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура инициации в нашей 
сампрадайе проводились согласно панчаратрика-видхи. Авторитетные 
шастры, касающиеся этого вопроса, включают в себя «Хари-бхакти-виласу» 
и «Нарада Панчаратру», которую Шрила Санатана Госвами часто цитирует в 
«Хари-бхакти-виласе». Ачарьи Шрила Бхактивинода Тхакур и Шрила 
Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур подтверждают, что процедуры 
инициации, которым мы в настоящее время следуем в ИСККОН, основаны на 
«Нарада Панчаратре». Это устанавливает авторитет видхи, или правил, этой 
шастры в вопросе инициаций в нашей ученической преемственности. 

В соответствии с этими видхи и утверждениями самого Шрилы Прабхупады, 
«харинама-дикша» или «первая инициация» также проводится в 
соответствии с нама-самскарой, являющейся третьей из пяти самскар или 
панча-самскар. Несмотря на то, что сама маха-мантра Харе Кришна не 
требует соблюдения специальных правил для воспевания, тем не менее 
дикша-гуру передаёт ее ученику по предписаниям панчаратрики. Таким 
образом, женщины, которых рассматривают в качестве кандидатов для 
формальной инициации других в соответствии с панчаратрика-видхи, 
должны также быть квалифицированы в соответствии с панчаратрика-видхи. 

Согласно предписаниям Бхарадваджа-самхиты, части «Нарада 
Панчаратры», женщины, являющиеся сиддхами или находящиеся на ступени 
бхава-бхакти, имеют право становиться ачарьями или дикша-гуру. Так как по 
своему определению бхава-бхакти встречается редко, женщины-дикша-гуру 
также редки. Тем женщинам, которые ещё не достигли ступени бхава, не 
разрешается быть дикша-гуру. Поэтому Шрила Прабхупада сказал, что 
некоторые женщины могут быть ачарьями, «но не так много» или «в 
совершенно особенных случаях». Таким образом, все на первый взгляд 
противоречивые  высказывания Шрилы Прабхупады по этому вопросу 
перестают быть таковыми, когда мы обращаемся за помощью к авторитетным 
шастрам и ачарьям. 

Финальное слово 

Мотивацией для начала работы над данным исследованием стало известие о 
том, что подкомитет ДжиБиСи по вопросам инициирующих гуру-вайшнави 
собирается выпустить рекомендацию о том, что женщины могут давать 
первую инициацию, но не вторую, и что их ученики смогут получать вторую 
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инициацию от дикша-гуру-мужчины. Из документации, полученной от 
подкомитета, стало ясно, что это неавторитетное изменение, рекомендуемое 
ДжиБиСи, основано на ошибочном суждении о том, что процесс получения 
Харе Кришна маха-мантры во время инициации не регулируется 
панчаратрика-видхи. Следовательно, было необходимо исследовать этот 
вопрос с тем, чтобы убедиться, является ли эта рекомендация верной, и, если 
нет, то почему. 

В дополнение к этому, было также необходимо а) установить мнение гуру, 
садху и шастр о том, чем является настоящая система инициаций, принятая в 
ИСККОН, с тем, чтобы б) мы могли ясно понять, какая квалификация 
требуется от человека в рамках этой системы, чтобы быть дикша-гуру; и в) 
существуют ли в действительности какие-либо специальные требования к 
женщинам для выполнения обязанностей в качестве мантра-гуру или дикша-
гуру. Настоящее исследование прояснило, что для женщин действительно 
есть специальные условия. Ранее ошибочно предполагалось, что их не 
существует. 

Шрила Рупа Госвами в своей книге «Бхакти-расамрита-синдху» даёт в связи 
с вышеизложенным следующее предупреждение: 

рути-смти-пурди-   пачартра-видхи вин 
аикнтикӣ харер бхактир   утптйаива калпате 

Преданное служение Господу, игнорирующее авторитетную 
ведическую литературу, такую как: Упанишады, Пураны и Нарада 
Панчаратра, приносит лишь ненужные беспокойства обществу. 

Если мы не прислушаемся к этому предупреждению, мы закончим, как 
сыновья Шри Адвайтāчāрьи, которые видели в Самом Господе Адвайтāчāрье 
ствол древа желаний преданного служения, но из-за майи не приняли Господа 
Чайтанью как истинный ствол. Из-за своего непонимания они «таким 
образом пренебрегали и не следовали указаниям Шри Чайтаньи Махапрабху, 
лишили себя полива, высохли и умерли». 

Точно так же, если наши лидеры в своих пространных рассуждениях о 
высказываниях Шрилы Прабхупады не пытаются понять духовные темы так, 
как он учил нас их понимать (а именно: ставить шастры в центр, согласно 
ЧЧ Мадхья 20.352, и затем привести в соответствие с шастрами понимание 
гуру и садху), то они не могут ожидать процветания ИСККОН. Вместо этого 
Движение умрет или превратится во что-то незначительное. 
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«Итак, в этом Движении сознания Кришны церемония инициации, 
бракосочетания, получения священного шнура — всё, что мы проводим, 
всё это проводится строго в соответствии с шастрами. Такова суть».  25

 
Приложения: 

 Лекция на церемонии бракосочетания, Нью-Дели, 17 ноября 1971г.25
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Приложение I. Предыдущие исследования с подачи Джи-Би-Си 

 
 
Скажем несколько слов о двух других  официальных попытках в Джи-Би-Си 
ИСККОН исследовать эту проблему, и почему результаты этих попыток в 
конечном итоге оказались не авторитетны.    

Шастрический комитет при Джи-Би-Си издавал два документа с разницей в 
восемь лет: один — в 2005 году, другой — в 2013 году. Авторы обоих 
документов, казалось, не знали о степени авторитета панчаратрика-видхи  в 
системе инициаций, проводимых ИСККОН. Следовательно, они были не 
способны разрешить кажущиеся противоречия между различными 
утверждениями Шрилы Прабхупады, не прибегая к обширной спекуляции и к 
сокрытию одних его утверждений в пользу других, или к откровенному 
противоречию.  

Например, в документе 2013 года делается следующее утверждение, которое 
оказывается ложным.  

 
 «Отмечается, что, хотя ведические смрити-шастры ограничивают 
возможности женщины занимать положение духовного лидера, это 
ограничение может быть лишь следствием ограничения смрити для 
женщины получать дикшу  — то  ограничение, которое  очевидно было  
отменено  системой панчаратрика-видхи, которой следуют гаудиа-
вайшнавы… Общий вывод заключается в том, что нет различных 
наборов квалификаций для различных  классов людей, включая женщин, 
для  того чтобы быть гуру.» 

Как видно из стихов Бхарадваджа-Самхиты( 1.42-44), которые являются 
частью «Нарады-Панчаратры», на самом деле есть различные виды групп 
квалификаций для разных классов людей.  Положения дайва-варнашрамы 
применяются до тех пор, пока не достигнут высочайший уровень духовного 
развития. Более того, они предположили, что факт получения мантры 
наделяет правом даровать  ее другим.  Это тоже неправда, что 
подтверждается в этих шлоках. В документе 2005 года также наблюдается 
подобный дефицит  информации о панчаратрика-видхи. 
       
Другой недостаток обоих документов заключается в том, что в них пытались 
скрыть доказательства, которые не соответствовали тем выводам, к которым 
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они хотели прийти. В документе 2005 года старались оставить без внимания 
утверждение Шрилы Прабхупады о том, что Сунити не могла стать дикша-
гуру для Дхрувы Махараджа (потому что она была женщиной), похоронив  
его под большим  количеством «позитивных доказательств».  
 
Они говорят: 

«Это самое сильное утверждение против возможностей женщины 
быть дикша-гуру. Однако само по себе это утверждение не является 
окончательным, в чем мы убедимся, когда рассмотрим позитивные 
доказательства». 

Но, как мы можем видеть, Бхарадваджа-самхита поддерживает  утверждение 
о том, что Сунити не могла быть дикша-гуру, потому что она была женщиной, 
а также потому, что она не была сиддхой.  
 
Проблема документа 2005 года в том, что существующие в большом 
количестве противоречивые доказательства все еще не аннулируют и не  
перевешивают авторитет конфликтующих праман  —  особенно если 
источник освобождён.  
   

Например, во всей ведической литературе содержится больше утверждений о 
том, что брахманами становятся по рождению, нежели утверждений о том, 
что достаточно приобрести необходимую квалификацию. Таким образом, 
если количество — это фундаментальная основа для истины, тогда рождение  
должно превалировать  над квалификацией. Вместо этого две категории 
утверждений должны быть синхронизированы, а противоречие разрешено 
независимо от того, насколько одни утверждения встречаются чаще других. 

Этичнее со стороны авторов было бы сказать, что им необходимо провести 
исследование, но вместо этого они поспешили прийти к заключению, которое 
не поддерживается гуру-парампарой. 

Есть ещё один, последний, пример, который заслуживает упоминания: в 
документе 2013 года попытались свести на нет утверждение  Шрилы 
Прабхупады о редкости женщин-дикша-гуру, противореча ему.  

Они говорят:  

«Учитывая отсутствие непрерывной и исчерпывающей агиографии в 
гаудия-вайшнавской линии с её большим количеством ответвлений, 
практически невозможно представить убедительное доказательство 
того, что женщины-дикша-гуру были редки , а также математически 
точно рассчитать, насколько редки были такие случаи». 
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Это оскорбление, потому что они показывают, что не принимают слов 
Шрилы Прабхупады.  Учитывая, что Шрила Прабхупада всеобще признан 
освобождённой душой на уровне Кришна-премы, они избрали пратьякшу, то 
есть предпочли прямое восприятие устному свидетельству освобождённого 
живого существа. Они противоречат гуру-вакйа и тому, кто является 
освобождённым ачарьей. Это очень неблагоприятно. 
 
Более того, в документе 2013 года перечислены другие гаудия-сампрадайи, в 
некоторых из которых большинство ачарьев — женщины. В одной из них 
девять женщин и двое мужчин в ученической преемственности от Джахнави 
Тхакурани и Нарайани Деви. В другой линии ученической преемственности  
— через Бипин Бихари Госвами, дикша-гуру Шрилы Бхактивинода Тхакура 
— упоминается о наличии четырёх женщин из двенадцати ачарьев в этой 
линии. Попытки оценить авторитетность любой из этих линий 
преемственности предприняты не были. 
 
Однако, даже если мы примем то, что они являются законными и 
авторитетными ученическими преемственностями, попытка противоречить 
собственному ачарье такими доказательствами всё еще является 
оскорблением. Это неправильно, и такое «исследование» обязательно 
приводит к ошибочному выводу. 

И даже не принимая все это во внимание, всё ещё остаётся факт того, что 
Шрила Бхактисидханта Сарасвати Тхакур принял процесс панчаратрики-
дикши. Этот факт означает, что мы обязаны оценивать, что допустимо для 
нас, согласно видхи или правилам, установленным нашими ачарьями , 
несмотря на правила других сампрадай, если они отличаются от наших . 
Попытка делать иначе является оскорблением по отношению к ачарьям и 
нашей ученической преемственности.  
 
Какими бы мотивами ни руководствовались группы авторов, выполняя свою 
работу, окончательный результат обоих документов крайне сомнителен. Ни 
одна из попыток не решила проблему окончательно, что подчеркивает, что 
обоим документам не достаёт авторитетности.  
 

Приложение II: Процесс передачи брахма-гаятри во время второй 
инициации является авторитетным 

 
В вайдика-видхи описано три рождения: первое — от отца и матери, второе 
— от Вед и гуру, то  есть упанаяна (когда ученик получает брахма-гаятри), 
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третье — ягьика-дикша, после которой ученик становится 
квалифицированным для поклонения Божествам . Для получения упанаяны  26

требуется очищенное рождение, и также, в случае если сыну брахмана 
исполняется 16 лет, а он так и не получил упанаяну, его называют «вратья»,  
и ему нужно быть очищенным с помощью панчаратрики-видхи.  Итак, 27

каков процесс для этого случая? 

 
Он получит панчаратрика самскары, о которых упоминалось выше, и после 
очищения ему будет дана упанаяна. Шрила Прабхупада и Шрила 
Бхактисидханта Сарасвати Тхакур установили точно такой же процесс, 
потому что в нынешний век все находятся на уровне вратья и ниже. 

Шрила Прабхупала писал (выделение сделано нами): 

 
«Почему вы верите слухам, что первая инициация не так важна, как 
вторая? Я уже сказал, что они одинаково важны, а вы распускаете 
слухи.  На самом деле первая инициация более важна. Вы можете 
обойтись без второй инициации, если первая инициация выполнена 
очень тщательно — этого достаточно. Первая инициация 
выделяется особо. Духовный учитель принимает на себя греховные 
реакции ученика, давая первую инициацию. В ведической системе на 
первой инициации давали священный шнур. Мы следуем 
панчаратрике. Ведическая инициация давалась тому, кто родился у 
брахмана. Это невозможно в этот век. Поэтому кандидат 
получает подготовку харинама-инициацией и затем получает 
вторую инициацию. Ему даётся шанс. Поэтому другие протестуют, 
что я даю инициацию: «Он рождён не от брахмана. Как ты можешь 
его инициировать?»  28

В добавление к сказанному: согласно Нарада-Панчаратре, Бхарадваджа-
самхите (1.50 , 53-56), согласно панчаратрика видхи, гуру также может 
давать вайдика мантры. Таким образом, гуру, который  квалифицирован 
согласно панчаратрика видхи, разрешается давать Брахма-гаятри мантру 
ученику, который в свою очередь квалифицирован получить её. 
    

 Шримад-Бхагаватам 10.23.40. 26

 Вишну-йамала цитируется в Хари-бхакти-виласе (5.5) и Чайтанье-Бхагавате (1.8.7, комментарий) 27

 ашуддхах шадра-калпа хи брахманах кали-самбхавах | тешам агама-маргена шуддхир на шрота-
вартмана.

 Из письма секретаря Шрилы Прабхупады Сатсварупе Дасу Госвами , Вриндаван, 7 августа 1977 28

года.
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Приложение III. Шримад-Бхагаватам 4.12.32. Оригинальный 
транскрипт. 

8  
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Приложение 4: Процесс инициации и пять самскар 
(Из «Нарады-Панчаратры», Бхарадважа-самхиты, Паришишта, глава 2, 

стихи 1-56)  

Текст 1 

упсита-гурор варша  

вишор дсйам абхӣпсата  

вихит пача-саскр  

йуктасйаикнтйа-хетава 

 
Будущий ученик, который желает стать слугой господа Вишну, должен 
поклоняться и служить своему истинному духовному учителю в течении 
года, для того чтобы стать квалифицированным для получения пяти 
рекомендованных самскар, которые являются причиной достижения 
беспримесного преданного служения Господу Вишну.  29

 
Текст 2 

тпа пура татх нма  

мантро йга ча пачама  

амӣ хи пача-саскр  

прамаикнтйа-хетава 

 
Эти пять  самскар, а именно: (1) тапа, (2) пундра, (3) нама, (4) мантра, (5) 
йага являются причинами достижения высочайшей ступени 
беспримесной преданности Верховному Господу. 
 

Тапа-самскара 

Тексты 3-4 

тпайишйан гуру ишйа  

чакрдйаир хетибхир харе  

 Санскритский текст говорит о гуру - мужчинах  и учениках , и это  отражено в переводе.29
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пуйе ’хни нийата снтв  

снта мантра-джалплутам 

 ч дакшиата курйд  

ваишавй баддха-каутукам  

тата самарчайед дэва 

 сврчй стхаиле ’пи в 

 
Выбрав благоприятный день для совершения тапа-самскары, а именно 
— для нанесения символов Господа Хари, таких как сударшана-чакра, 
на тело ученика, духовному учителю следует  принять омовение и 
совершить мантра-ачаман, и ученик под его руководством  должен 
сделать то же самое. Ачарье следует завязать благоприятный шнур на 
правом запястье своего ученика, декламируя ведические гимны, 
прославляющие Господа Вишну [начиная со слов «вишнор нукам 
вирьяни» из Шукла Яджур Веды] . Затем ему следует поклоняться 30

Верховному Господу либо в форме почитаемого им Божества [арча-
виграха], либо призвав Его присутствие в стхандилу [освящённое 
пространство из выровненного песка , подготовленного для 
поклонения].  31

 
Текст 5-6 

пачиме свена мантреа  

ктвгне стхпандикам  

мӯла-мантреа хутвджйа  

тата пратйакшархутӣ  

эк пуна ча сарвеа  

 Баддха- каутукам: гуру завязывает благоприятный шнур вокруг запястья ученика. Этот шнур 30

должен защитить ученика от осквернений. В Южной Индии этот шнур подготавливают, опуская в 
пасту из куркумы, воспевая те же самые мантры.

 В Южной Индии брахманы кладут зёрна риса, а в Северной Индии — зёрна пшеницы в 31

стхандилу, для того чтобы создать небольшое возвышение для Божеств и калаша, иногда также 
украшают с помощью ранголи, сделанными пшеничной или рисовой мукой (в зависимости от 
средств).
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паурушӣбхи ча шоаа  

хутв трӣн вишу-гйатрй  

ваишавй чтха хетибхи 

 
После этого духовному учителю следует повернуться лицом на запад 
[сидя перед Божеством Господа Вишну, который повёрнут лицом  на 
восток] и выполнить процедуру установления священного огня, 
используя мантры, полученные в своей собственной традиции.  Затем 32

он должен предложить как подношение топлёное масло огню, сначала с 
мула-мантрой [аштакшара-мантрой или восьми-сложной мантрой: ом 
намо нарайанайа], затем отдельно с каждым слогом этой мантры  и ещё 33

один раз со всей мула-мантрой . Затем он должен предложить 34

шестнадцать  подношений с шестнадцатью мантрами из Пуруша-сукты 
из Ригведы, три подношения с Вишну-гаятри [начиная с нарайанайа 
видмахе] и затем пять отдельных подношений с панчайудха-мантрами в 
честь главных оружий Господа Вишну [булава, диск, меч, лук и 
раковина]. 
 

Тексты 7-11 

хавир ниведйа дэвйа  

тач-чхешеа татххутӣ  

атхопасанне хаимни  

тмри рджатни в  

пракшлйа пача-гавйена  

мантра-тойплутни ча  

бимбни пӯрва-хетӣн  

свабхга-нихитни ваи  

 Свена-мантрена: существуют разные мантры для установления священного огня в зависимости 32

от происхождения или сампрадайи.

 Следующие: 1. oṁ oṁ namaḥ svāhā, 2. oṁ naṁ namaḥ svāhā, 3. oṁ moṁ namaḥ svāhā, 4. oṁ 33

nāṁ namaḥ svāhā,5. oṁ rāṁ namaḥ svāhā, 6. oṁ yaṁ namaḥ svāhā, 7. oṁ nāṁ namaḥ svāhā, 8. oṁ 
yaṁ namaḥ svāhā

 А именно: oṁ namo nārāyaṇāya svāhā34
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нидхйа вахнау пратйека  

татрвхйа сва-мантрата  

аргхйа пдйа татхчамйа  

гандха пушпа ча дхӯпакам  

дӣпа ча даттвтхбхйарчйа  

праамйгни-сама-прабхам  

чрйа свайам дйа  

нийукто втха мантравит  

прмукхопавишасйа  

нйасед бхау ча дакшие  

сударана татх вме  

пчаджанйа сва-мантрата 

 
Далее то, что пригодно в пищу, подобно приготовленной еде [хавишье], 
должно быть предложено Божеству Господа, оставшуюся часть пищи 
следует возложить как подношение в  священный огонь, так же как 
топленое масло и в такой же последовательности, как было описано . 35

После этого металлические отпечатки [мудры] диска и раковины, 
сделанные из  золота, меди или серебра, должны быть окроплены 
панчагавьей и водой, предварительно очищенными мантрами. Нагревая 
оттиски в огне, духовный учитель должен вызвать в каждом из оттисков 
присутствие соответствующего определённого оружия Господа Вишну 
при помощи соответствующей мантры 36. Нагретым докрасна оттиском, 26

светящимся как огонь, следует поклоняться, используя падйю, аргхью, 
ачаманийа, благовония, цветы, лампады и найведйю [подношение 
пищи]. После церемонии поклонения ачарья предлагает свои поклоны 
этим символам Господа Хари. Либо он сам, либо его помощник, 
знакомый с соответствующими мантрами, наносит эти символы на 

 В текстах 5 и 6.35

36 А именно: одной из панчаюдха-мантр.
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верхнюю часть рук ученика, который сидит лицом на восток. Символ 
Сударшана-чакры [диск] следует нанести на верхнюю часть правой руки 
и символ Панчаджанья [раковина] на верхнюю часть левой руки, так 
как это их изначальное место в руках Господа Вишну. Одновременно с 
этим духовный учитель [или его помощник]   должны произносить 27

соответствующую мантру для каждого оружия. 

 
Текст 12 

эва гад дхану кхага 

лале мӯрдхни вакшаси 

чакра в акха-чакре в 

дхрайет сарвам эва в 

 
 Таким же способом духовный учитель может нанести раскалённые 
отпечатки булавы, лука и  меча  Господа Вишну соответственно на лоб, 
голову, грудь ученика, воспевая соответствующие мантры. Можно 
выбрать только отпечаток диска или оба отпечатка — раковину и диск, 
или все пять символов. 

 

Текст 13 

тантра сампйа дэвеа 

саха-ишйа прадакшим 

ктв праамйа сннидхйа 

прртхйа эша сампайет 

 Шрила Бхактивинода Тхакур в своей статье о панча-санскарах (Садджана-тошани, том 2, выпуск 27

1, 1885 г.) утверждает : В Шри Сампрадайе (Рамануджи) тапа даётся путём клеймения тела этими 
символами раковины и диска, но Шри Чайтаньядева дал  указание, чтобы мы наносили на тело 
знаки харинамы, используя сандаловую пасту и т.д. вместо клеймения. Это правило — 
благословение для душ Кали-юги.
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После этого ачарья завершает хому [огненное жертвоприношение] и 
обходит Всевышнего Господа вместе со своим учеником. Вознося  
молитвы о милости и благоприятном присутствии Господа, он завершает 
церемонию. 

 
Тексты 14-15 

курйт сарватра кармнте 

двиджаи пуйха-вчанам 

чрйасйрчана чаива 

вса-сраг-бхӯшадибхи 

сарва-магала-сайуктам 

ити чихнни ргиа 

дхрайитв йатхотсха 

ваишавн абхитарпайет 

 
 
В завершении тапа-самскары брахманы воспевают пуньяха-вачанам 
[благоприятные воспевания, которые проводятся в конце церемонии].   38

Затем ученику  следует совершить поклонение своему духовному 
учителю и выразить почтение, подарив ему одежды, гирлянды, 
украшения и прочее.  Так ученику следует с энтузиазмом принять эти 
благоприятные символы Господа Вишну  [Шарнги] и удовлетворить 
присутствующих вайшнавов [угостить прасадом, предложить подарки и 
т.д. ]. 
 

 свасти-вачанам читается в начале, а пуньяха-вачанам — в конце38
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Пундра-самскара 

 
Тексты 16-17 

дхрайишйас тата ишйам 

ӯрдхва-пурн йатх-видхи 

пуйе ’хни нийата снтв 

пӯрвавад баддха-каутукам 

упавейтха дэвеа 

бхогаир дӣпнтам арчайет 

стхаила калпайет пачт 

пурушасйа прамата 

 
Выбрав благоприятный день, ачарье следует совершить пундра-
самскару, церемонию нанесения урдхва-пундры , согласно 39

предписанной процедуре. Как и прежде, гуру и ученику следует принять 
омовение и совершить предварительные очистительные ритуалы. 
Духовному учителю следует завязать благоприятную нить на правом 
запястье ученика. Вместе со своим учеником, сидящим напротив, ачарье 
следует совершить поклонение Верховному Господу, предлагая  пищу и 
другие стандартные упачары до момента предложения лампады. Затем 
ему следует подготовить соответствующую стхандилу размером с одну 
хасту [длина предплечья]. 
 

Тексты 18-20 

стхнни саикатнй атра 

вара-чӯра-майни в 

курйд двдаа пӯрвди- 

 Ūrdhva-puṇḍra - вайшнавская тилака39



 29

чатур-дикшу самнтарам 

татх мадхйе ’сйа чатври 

тешв абхйарчсана птхак 

кеавдӣс татра татра 

всудевдикс татх 

пратйека ча йатх-рӯпа 

дхйтв нмабхир вахет 

хавир-антаис татхргхйдйаир 

арчайет тнй атхкрамам 

 
На стхандиле духовный учитель должен нарисовать двенадцать урдва-
пундр, используя песок или цветной порошок, начиная с востока и 
располагая урдхва-пундры на равном расстоянии по отношению друг к 
другу. В средней части стхандилы  ему следует нарисовать четыре 
дополнительных знака в четырёх основных направлениях. Ему следует 
поклоняться каждому из этих шестнадцати знаков стандартными 
шестнадцатью упачарами. Медитируя на двенадцать форм Господа, 
начиная с Кешавы, духовный учитель должен пригласить каждого из 
Них проявиться в Их соответствующих местах на стхандиле. Затем ему 
следует медитировать на четыре личности  чатур-вьюхи [Васудева, 
Санкаршана , Прадьюмна , Анирудха ] и пригласить Их в 
соответствующие Им места, произнося Их имена. Ему следует 
поклоняться Им с помощью стандартных упачар, начиная с аргхьи, 
закончив хавих. 
 

Текст 21-23 

парӣтйа саха-ишйеа 

сарвс тн праипатйа ча 

упавийтха ишййа 
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праипатйопасӣдате 

эш нмни рӯпи 

йатхвад упадарайет 

ишйо хди самвейа 

тн сарвн крама-йогата 

ниргхшйа мтсн видхиван 

мӯла-мантрбхимантритм 

дйгулибхир дадйл 

лалдй-ӯрдхва-пуракн 

 
Вместе со своим учеником духовный учитель должен обойти вокруг 
стхандилы и предложить поклоны всем проявленным в ней формам 
Господа Вишну. Сидя перед стхандилой, гуру следует  авторитетно 
рассказать своему ученику обо всех этих различных именах и формах 
Господа Вишну, последовательно, начиная с Кешавы, таким образом, 
чтобы ученик мог сохранить Их  в своём сердце. Затем ученику следует 
взять кусок глины, подходящий для тилаки [такой как гопи-чандана], 
смешав с водой, растереть его в пасту, при этом произнося предписанные 
мула-мантры  .Ему следует, используя пальцы, нарисовать знаки 40

тилаки [или урдва-пундры] на своём теле, начиная со лба. 

 
Тексты 24-27 

трайодаа двдаа в 

чатуро чаикам эва в 

 В переводе Бхарадваджи-самхиты на хинди, сделанном ачарьей Шивапрасадом Двиведи, 40

цитируется писание под названием Брахма-шастра, в которой даётся детальное описание того, как 
наносить знаки тилака.
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намо’-нтаир нмабхир дхйтв 

стхпайет татра татра ча 

кеавдӣн двдаасу 

всудева трайодае 

кеава всудева в 

лале кевала нйасет 

вйӯх чатуршу тн натв 

сад сннидхйам артхайет 

ато хи ваишавасйга 

вишор йатана виду 

хавир ниведйа дэвйа 

гуру эша сампайет 

татра тв чрйам абхйарчйа 

бходжайед ваишавн апи 

 
 
Ученик может нарисовать либо двенадцать либо тринадцать знаков 
тилаки на своём теле, либо только четыре или даже один знак. Урдхва-
пундры следует наносить, медитируя на формы Господа Вишну, 
произнося Их имена и добавляя слово «намаха». При нанесении 
двенадцати урдхва-пундр памятуют двенадцать стандартных форм 
Господа Вишну, начиная с Кешавы, а если наносят тринадцатую, то 
включается имя Господа Васудевы. Если ученик желает нанести только 
одну урдхва-пундру, она должна быть нанесена на лоб и призываются 
либо Кешава, либо Васудева.  42

Когда ученик желает нанести четыре урдхва-пундры, тогда призываются 

 В санскритском комментарии Пандита Сараю Прасада Мишры однако утверждается ,что в случае 42

нанесения только одной тилаки призывается Кешава на лоб и Васудева на шею. Нет информации о 
том, куда призывается Васудеа, когда он перечислен как тринадцатая форма Вишну.
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четыре Личности чатур-вьюхи. При этом способе, предлагая поклоны 
этим различным формам Господа, ученику следует молиться об Их 
вечном присутствии в соответствующих частях своего тела. Поэтому 
тело вайшнава считается обителью и храмом Господа Вишну. Духовному 
учителю следует завершить церемонию, положив подношения, 
состоящие из остатков различных подношений, которые были сделаны 
Господу, — особенно съедобные продукты, такие как приготовленная 
пища (хавишья), в священный огонь.  После этого ученику следует 
поклоняться своему ачарье и в конце удовлетворить вайшнавов, 
предложив им прасад. 
 

 
Нама-самскара  

 
Тексты 28-29 

 
каришйан ваишава нма 

ваишаврайам эва в 

пуйе ’хани гуру снтв 

пӯджайитв джагад-гурум 

пӯрвават стхаила ктв 

пӯрвават сикат-майе 

шоае пӣхам абхйарчй- 

вхайен нма-деватм 

бхагавад-рӯпиа дхйтв 

хавир-антам атхрчайет 

 
 
Духовному учителю следует выбрать благоприятный день для 
совершения нама-самскары с целью даровать своему ученику имя 
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Господа Вишну или имя, олицетворяющее предание Господу Вишну.  43

Как и в предыдущих самскарах, оба, ачарья и ученик, должны принять 
омовение и очистить себя. Духовному учителю следует сначала 
поклоняться Господу Нараяне, джагад-гуру. Затем, следуя уже описанной 
процедуре, ему следует подготовить стхандилу на открытом участке 
земли и использовать песок для того, чтобы нарисовать шестнадцать 
знаков на ней. Духовному учителю следует пригласить шестнадцать 
ранее упомянутых форм Господа Вишну, чтобы Они появились в 
предназначенных для  Них местах, и поклоняться Им. Ему следует 
призвать присутствие Личности, имя которой он выбрал для ученика 
[Намо-девата] . Духовному учителю следует поклоняться Намо-девате  с 
помощью стандартных упачар, вплоть до найведьи [предложения 
приготовленной пищи], считая его неотличным от самого Господа 
Вишну. 

 
Тексты 30-32 

 
упапанне тата ишйе 

каупӣна каи-бандханам 

ниведйа вастре ча наве 

тасмаи та грхайед гуру 

тач-чхеша гандха-млйди 

татх чнна ниведитам 

нма дсди-абднта 

рвайет кевала ту в 

парӣтйа праато ’бхйарчйа 

дэват хди никшипет 

 Ученик приносит своему духовному учителю новую одежду [нижняя и 
верхняя одежда], которая затем предлагается Господу и возвращается 
ученику. Ученик теперь должен надеть новую каупину  и катибандану 

 Возможное дополнительное значение: имена вайшнавов или имена, олицетворяющие предание 43

вайшнавам.
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[кусок одежды, обернутый вокруг талии], и надеть новую одежду, 
полученную от духовного учителя.  Затем ученику отдаются остатки 
прасада, благовоний, гирлянд и т.д. от поклонения Нама-девате. Ачарья 
затем наделяет его новым именем, которое оканчивается на слово даса 
[которое означает слуга Господа] или просто одним из имен Господа 
Хари. Затем они вдвоем обходят вокруг Нама-деваты, призванного в 
стхандилу, предлагают поклоны, поклоняются Ему и просят о Его 
присутствии в сердце ученика. 
 

Текст 33 

хавир ниведйа дэвйа 

тантра-еша сампайет 

ишйо дэикам абхйарчйа 

ваишавн паритошайет 

 
Съедобные продукты, такие как приготовленная пища [хавишья], 
следует предложить Господу и затем завершить огненное 
жертвоприношение, сделав подношение. Потом ученику следует 
совершить поклонение дикша-гуру и удовлетворить собравшихся 
вайшнавов [предложив им прасад]. 
 
 

Мантра-самскара 
 

Текст 34 

свайа брахмаи никшиптн 

джтн эва ча мантрата 

винӣтн атха путрдӣн 

сасктйа пратибодхайет 

 
Завершив нама-самскару для своих сыновей или других подопечных, 
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духовный учитель лично оценивает их, чтобы выбрать тех, кто предан 
служению Господу [брахмани никшиптан], кто очищен мантрами, кто 
послушный и покорный по природе. Для таких учеников  он совершает 
мантра-самскару и открывает им значение дарованных мантр. 

 

 
Текст 35-36 

анукӯле ’хани убхе 

гуру снтв самхита 

хутгни пӯрвавач чхишйа 

нишпдйа кта-каутукам 

тата сапӯджйа дэвеа 

пачд агни нидхйа ваи 

свена тантреа татртха 

хутв пӯрвавад хутӣ 

 

Духовный учитель должен выбрать благоприятный день , подходящий 44

для церемонии мантра-самскары. Перед церемонией духовный учитель и 
ученик должны принять омовение и совершить предварительное 
очищение. Завершив со всем вниманием свои ежедневные обязательные 
ритуалы , ачарья должен посадить ученика в подходящем месте и 45

завязать благоприятную нить вокруг его правого запястья, как было 
описано выше. После этого ачарье следует совершить полное поклонение  
Верховной Личности Бога — Господу Нараяне и зажечь  священный 

 В комментарии к санскриту Пандита Сараю Прасада Мишра интерпретирует это значение как 44

выбор точной мухурты, планеты, звезды титхи и проч., которые должны быть в благоприятном  
расположении.

 хутагних— объясняется как «тот, кто совершил своё обязательное ежедневное огненное 45

жертвоприношение» (толкование санскрита Пандита Сарая Прасада Мишра).
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огонь. Затем, как описано выше , ему следует сделать подношение огню, 46

согласно предписанию шастр, принятых в его традиции. 
 

Тексты 37-39 

стхне хетй-хутӣн ча 

мӯла-мантрхутӣ пуна 

хавир ниведйа дэвйа 

тач-чхешеа татххутӣ 

са-ишйо ’тха гуру ктв 

сгни дэва прадакшим 

праамйа пунар сӣна 

праипатйопаседуша 

сахрди-крама курйд 

видхивач чхошадикам 

астра-мантреа ракш ча 

 
 Вместо панчайудха-мантр подношение следует предлагать с мула-
мантрой.  Верховному Господу следует предложить приготовленную 47

пищу [хавишью], оставшуюся часть пищи положить в огонь как 
подношение. Затем хома считается завершённой. Ачарья вместе со своим 
учеником должен обойти вокруг священного огня и Господа, 
призванного в стхандилу, и предложить поклоны. Затем духовный 
учитель должен посадить ученика рядом с собой, и ученик под 
руководством духовного учителя должен совершить самхара-ньясу и 

 В текстах 5 и 6 в разделе тапа-самскара.46

 Эта процедура такая же, как и в тапа-самскаре, за исключением предложения подношений с 47

панчайудха-мантрами оружиям Господа Вишну.
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другие виды очищения , согласно предписанным процедурам. Затем он 48

должен совершить шошана-карму и ракшана-карму с астра-мантрами 
для защиты ученика. Затем учитель даёт наставление ученику, как  
следует принести поклоны своему духовному учителю. 

Тексты 40-42 

нйскхйа парама мантра 

вчайитвтха бодхайет 

рӣман нрйаа свмӣ 

дсас твам аси тасйа ваи 

парам ӣпсус там эвртхам 

анукӯло висарджайет 

пртикӯлйа сувисрабдха 

сампрртхйа араа харим 

враджа тасйаива чараау 

татраивтмнам арпайа 

ити самбодхитас тв эва 

мантретмнам арпайет 

Духовному учителю следует наделить ученика высшей мантрой, 
известной как ньяса-мантра [мантра предания], и объяснить ему её 49

значение следующим образом: «Верховная Личность Бога, Господь 
Нарайана, вместе с Своей Божественной супругой Лакшми, Богиней 
Удачи, является господином каждого, и ты — Его вечный слуга. 
Стремись быть занятым в преданном служении Ему и потому всегда 
принимай всё,  что благоприятно для этого, и отвергай всё, что 

 Упоминается в переводе «Шримад-Бхагаватам» 6.8.6.48

 Термин нйаса эквивалентен шаранагати49
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губительно. Таким образом, будь уверен в защите  Господа Хари, всегда 
принимай прибежище у Его лотосных стоп, и посвяти себя Ему одному». 
Получив такие наставления от своего духовного учителя, ученику 
следует предаться Господу Хари, произнося ньяса-мантру. 

 
 

Текст 43 

тата ча вйпакн мантрн 

анй чгаи саманвитн 

даттвсмаи пунар эваива 

гхӣтв вттим диет 

Раскрыв ученику вьяпака -мантры [шестнадцатисложные , 
двенадцатисложные и восьмисложные мантры, связанные с  Господом 
Вишну] и другие мантры, как те, что используются в анга-нйасе, 
духовному учителю следует официально принять ученика и дать ему 
наставления о его духовных обязанностях и правильном поведении 
[вритти], как указано ниже. 

 
Текст 44 

нитйа вишу-пара карма 
куру ниндйни м ктх 
садтмна вибудхйасва 
м кмешу мана ктх 

«Всегда работай только ради Верховного Господа Вишну и никогда не 
занимайся отвратительной деятельностью. Всегда оставайся на духовной 
платформе и никогда не позволяй своему уму поддаваться 
материальным желаниям». 

 
Текст 46 

йаджасва нитйам тмеа 
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м насӣр анйа-деват 

лакшйасва лакшааир бхартур 

лакшишх мнйа-лакшааи 

 
 «Всегда поклоняйся Верховной Личности Бога, Господу Нараяне, 
контролирующему каждого, и никогда не поклоняйся полубогам. 
Украшай свое тело знаками своего Господа и господина, но не 
полубогов».  

 
Текст 47 

упсва ваишавн нитйам 

асато мопасӣсара 

гуру праамйом итй уктв 

хй тмна ча ниведайет 

 
«Всегда  служи вайшнавам и оставайся в стороне от тех, кто  не следует 
принципам беспримесного предания». Получив такие наставления, 
ученику следует принести поклоны своему духовному учителю и 
предложить себя ему [атма-ниведана или предание себя], одновременно с 
этим произнося священный слог «ом». 

 
Текст 48 

тата сампите эше 

дэвам тмани никшипет 

гуру видхивад абхйарчйа 

ваишавн паритошайет 

 
После того, как церемония завершена, и  ученик обучен основам 
предания, ему следует стараться хранить Господа Нараяну в своем 
сердце. Следуя установленным правилам и предписаниям, ученику 
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следует теперь поклоняться своему ачарье и удовлетворить 
присутствующих вайшнавов [предложив им прасад]. 
 

 
Йага-самскара  

 
Тексты 48-50 

йоджайишйан гуру ишйа 

нитйрчана-видхау харе 

обхане ’хани накшатре 

дэвам абхйарчйа пӯрвават 

мантрават ту хута хутв 

нишхайтхопасдитам 

йатхокта-видхин пӯрва 

стхпита убха-виграхам 

рӣ-бхӯми-лӣл-сахита 

паривраи саманвитам 

авйакта-паривра в 

дэва сагрхйа йджайет 

 
Чтобы занять своего ученика в ежедневном поклонении форме Божества 
Господа Хари, ачарье следует совершить йага-самскару, выбрав 
благоприятные день и накшатру. В выбранный день, как описано выше, 
духовный учитель должен поклоняться Господу Нараяне и провести 
огненное жертвоприношение, предложив как подношение священному 
огню топлёное масло и хавишью, как описано в процедуре для мантра-
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самскары. Затем духовному учителю следует организовать поклонение 
уже официально установленным арча-виграхе Господа Вишну вместе с 
виграхой Шри-деви, Бхуми-деви, Лила-деви и семьи Господа [такими, 
как Его вечные оружия, украшения в личностных формах, Его вечные 
слуги и спутники]. Окружение Господа и Его параферналии также могут 
присутствовать в форме авьякта-виграхи [той, которой поклоняются в 
уме]. Затем ачарье следует провести огненное жертвоприношение.  

 
Текст 51-52 

раута-дивйрша-калпнм 

ишеннйатамена ча 

стхпана йаджана впи 

мир хй атрдхикриа 

тата паригхӣтена 

гурубхир йена кеначит 

видхин йджайитваивам 

атха эша сампайет 

 
Калпа-сутры [руководство по Ведическим ритуалам] описывают три 
разных процедуры поклонения, называемые шраута, дивья и арша. 
Брахманы, которые являются мишра-преданными, могут совершать 
такие типы поклонения . Духовный учитель выбирает процедуру, 50

которую предпочитали предшественники в его традиции, и обучает 
ученика процессу установления Божества и последующему поклонению  51

так, как описано в писаниях. Затем ачарье следует завершить 

 Это может иметь отношение к тому, что они проводят, и нишкама,  и сакама ритуалы,  или 50

факту того, что они следуют в поклонении и ведической системе, и системе панчаратрики 
(вайдика и тантрика).

 В качестве альтернативы термины стхапана и йаджана могут относиться к процедурам 51

разведения жертвенного огня и выполнению огненного жертвоприношения. Тем не менее во всех 
доступных редакциях Бхарадваджа-самхиты с переводом на хинди, кажется, выбирают более 
общее понимание того, что эти два термина в данном случае относятся к поклонению Божеству.
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церемонию йага-самскары. 
 

Текст 53 

тата сва-кле свдхййа 

тато йогам ча крайет 

иджйнте гуру-пӯдж ча 

ваишавн ча тарпаам 

 
Духовному учителю затем следует вдохновить своего ученика на 
свадхьяю [изучение Священных писаний] и на занятия йогой 
предписанное количество раз в течение дня. По завершении церемонии 
йага-самскары ученику следует предложить поклонение своему 
духовному учителю и удовлетворить вайшнавов [предложив им прасад и 
другие подарки]. 
 

Так заканчивается раздел, описывающий процедуры получения панча-
самскар. 

 
Текст 54 

кечич чатур пӯрвеш 

крама неччханти кармам 

сахаика-дивасе в две 

трӣи чатври пача в 

 
 
Некоторые ачарьи не желают совершать эти самскары в вышеуказанной 
последовательности [каждую из них в отдельный день]. Одна, две, три, 
четыре и даже пять самскар могут быть проведены в один день. 
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Текст 55 

таднйатама-хомнте 

ктвгнй-дй-упасаммукхам 

сампайет прадхнам ча 

на мантрасйнйа-ешат 

 
Если проводится больше одной самскары в течение дня, священный 
огонь для мантра-самскары должен быть главным, тогда как остальные 
хомы должны быть второстепенными. Главную хому следует завершить 
после завершения второстепенных хом.  

 
Текст 56 

йадй эка-дивасе пача 

татх мантрхуте парам 

ктв йгнтам акхила 

тантра-еша сампайет 

 
Если все пять самскар проводятся в один день, мантра-ахути должны 
быть предложены в одном огненном жертвенном огне, а оставшиеся 
кармы от всех самскар должны быть совершены одна за другой, чтобы 
завершить церемонию. 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